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 ESPAÑOL 

Estimado cliente: 

Gracias por elegir nuestro producto. 

Le recomendamos leer atentamente las instrucciones antes 

de utilizar este aparato por primera vez, por su propia 

seguridad y para asegurar un uso correcto. 

También debe leer la información de seguridad y la 

información sobre ubicación segura antes de utilizar el 

calefactor para evitar cualquier riesgo de fuego o daños 

personales. 

 

INDICACIONES DE SEGURIDAD 

Antes de la puesta en funcionamiento de este aparato lea 

detenidamente el manual de instrucciones y guárdelo para 

futuras consultas, así como la garantía, el recibo de pago y 

si es posible también el  embalaje exterior e interior. En 

caso de dejar el aparato a terceros, también entregue el 

manual de instrucciones. 

 

GENERALES: 

 

1. Este aparato pueden utilizarlo niños con edad de 8 años 

y superior y personas con capacidades físicas, sensoriales 

o mentales reducidas o falta de experiencia y 

conocimiento, si se les ha dado la supervisión o 

formación apropiadas respecto al uso del aparato de una 
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manera segura y comprenden los peligros que implica. 

Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y el 

mantenimiento a realizar por el usuario no deben 

realizarlo los niños sin supervisión. 

2. Se deberá supervisar  a los niños para asegurarse de que 

no juegan con este aparato. 

3. PRECAUCIÓN: Para la seguridad de sus niños no deje 

material de embalaje (bolsas de plástico, cartón, 

polietileno etc.) a su alcance. 

4. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser 

sustituido por el fabricante, por su servicio postventa o 

por personal cualificado similar con el fin de evitar un 

peligro. 

5. No desconecte nunca tirando del cable. 

6. No lo ponga en funcionamiento si el cable o el enchufe 

están dañados o si observa que el aparato no funciona 

correctamente. 

7. No manipule el aparato con las manos mojadas. 

8. No sumergir el aparato en agua o cualquier otro líquido. 

9. Antes de su limpieza observe que el aparato está 

desconectado. 

10. El aparato debe instalarse de acuerdo con la 

reglamentación nacional para instalaciones eléctricas. 

11. Este aparato es sólo para uso doméstico. 

12. En caso de necesitar una copia del manual de 

instrucciones, puede encontrarla en www.orbegozo.com.   
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13. ADVERTENCIA: En caso de mala utilización, existe 

riesgo de posibles heridas. 

 

ESPECIFICAS: 

 El significado del símbolo  es “NO CUBRIR”. 

ADVERTENCIA: En orden de evitar un 

sobrecalentamiento, no cubrir el aparato de calefacción. 

 Los niños menores de 3 años deben mantenerse fuera 

del alcance del aparato a menos que sean 

continuamente supervisados. 

 Los niños desde 3 años y menores de 8 años deben sólo 

encender/apagar el aparato siempre que éste haya sido 

colocado o instalado en su posición de funcionamiento 

normal prevista y que sean supervisados o hayan 

recibido instrucciones relativas al uso del aparato de una 

forma segura y entiendan los riesgos que el aparato 

tiene. Los niños desde 3 años y menores de 8 años no 

deben enchufar, regular y limpiar el aparato o realizar 

operaciones de mantenimiento. 

 PRECAUCIÓN: Algunas partes de este aparato pueden 

ponerse muy calientes y causar quemaduras. Debe 

ponerse atención particular cuando los niños y las 

personas vulnerables estén presentes. 

 El aparato no debe colocarse inmediatamente debajo de 

una base de toma de corriente. 
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 No situar el aparato próximo a paredes, mobiliario, 

entelados, cortinas, ropas de cama y otros materiales 

inflamables ya que hay riesgo de incendio. 

 No usar este aparato de calefacción en el entorno 

inmediato de una bañera, ducha o piscina. 

 No usar este aparato de calefacción con un programador, 

temporizador u otro dispositivo que conecte el aparato 

de calefacción automáticamente, ya que existe riesgo de 

incendio si el aparato de calefacción está cubierto o 

colocado incorrectamente. 

 No utilice el aparato en ambientes inflamables (por 

ejemplo cerca de gases combustibles o botes de spray). 

¡Riesgo de explosión y fuego! 

 Deje siempre un espacio amplio alrededor del calefactor. 

La zona de seguridad que se debe dejar libre es 100 cm. 

en la parte frontal y en los laterales, y 100 cm. en la parte 

superior. 

 Siempre desenchufe el calefactor después de utilizarlo. 

 ¡Importante! No introduzca ningún tipo de objeto por las 

aberturas del calefactor. ¡Existe riesgo de lesiones 

(descarga eléctrica) y daños en el aparato! 

 Mantenga el cable a una distancia prudente de las rejillas 

de entrada y salida de aire. 
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Este manual de instrucciones corresponde al aparato y 

debe mantenerse en un lugar seguro. Si el dispositivo 

cambia de dueño, debe entregarse al nuevo dueño. 
 

UBICACIÓN SEGURA 
 

1. El calefactor no debe colocarse justo debajo de un enchufe. 

2. Por su propia seguridad y la de otros: ¡el agua y la electricidad son una combinación peligrosa! No utilice este 

calefactor muy cerca de una bañera, una ducha o una piscina. Asegúrese de que el aparato no puede caer al agua 

(bañera, fregadero, ducha, etc.). 

3. Lea también la información de seguridad antes de utilizar el aparato. 

4. ¡No utilice el calefactor sobre alfombras demasiado gruesas! 

5. No utilice el calefactor si no  se encuentra en posición vertical. 

 

DATOS TÉCNICOS  

 

Tipo Tensión Frecuencia  Potencia  

CR 5029 220-240V 50 Hz 1000W/2000W 

 

INSTRUCCIONES DE USO  (PANEL DE CONTROL Y MANDO A DISTANCIA) 

 

 
 

FUNCIONAMIENTO 

Nota: el funcionamiento es explicado usando los botones del panel de control. Los botones sólo funcionan 

una vez el aparato ha sido conectado presionando . 



CR 5029  

 

 

7 

 

 

Encender y apagar el aparato 

 

 Presione el botón  para encender el aparato. El aparato comienza a funcionar en el segundo nivel 

de potencia y la pantalla muestra la temperatura ambiente actual. El indicador  se encenderá. Para 

evitar sobrecalentamiento, el ventilador funciona de manera continua y el indicador  se encenderá. 

 Presione el botón  de nuevo para apagar el aparato. NOTA: Una vez presionado el botón para 

apagar el aparato, el ventilador continúa funcionando durante 30 segundos para enfriar el aparato. 

Cuando ese tiempo pase, el calefactor pasará automáticamente al modo de espera. 

 

Selección de potencia 

 

Presione el botón MODE repetidamente para seleccionar entre los modos y potencias disponibles: 

 Ventilador (sin calor) 

 Nivel 1 de potencia (1000W) 

 Nivel 2 de potencia (2000W) 

 

Pulse los botones + y – para seleccionar una temperatura entre 05 y 38ºC. 

NOTA: 

Una vez se alcanza la temperatura ambiente, el aparato se enciente y apaga para mantener la temperatura 

seleccionada. 

Es posible que haya una pequeña diferencia entre la temperatura mostrada en la pantalla y la real de la 

habitación. Esto es normal y no significa que el aparato tenga algún defecto. 

 

Temporizador de apagado 

 

Puede programar el apagado del aparato transcurrido un tiempo. 

 Presione el botón  para seleccionar entre 01 y 24 horas. 

 Una vez el temporizador llegue a 0, el aparato se apagará automáticamente. 

 

Encendido y apagado de la oscilación 

 

Presione el botón  para encender la oscilación. Automáticamente, el aparato comenzará a rotar 90º y la 

señal  se encenderá en la pantalla. Pulse el mismo botón para que el aparato deje de oscilar. 

 

Encendido y apagado de la pantalla 

 

Presione  para encender o apagar los indicadores de la pantalla. 

 

PROTECCIÓN CONTRA SOBRECALENTAMIENTO 

 

Este aparato cuenta con un mecanismo de protección contra sobrecalentamiento que hace que el aparato 

se apague automáticamente en caso de que la temperatura suba más de lo adecuado. 

Si este dispositivo hace que el aparato se apague pasado poco tiempo de uso, desconéctelo y deje que se 

enfríe durante diez minutos aproximadamente antes de volver a conectarlo. Si el problema persiste, 

póngase en contacto con nuestro servicio técnico. 
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LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO  

 

Desenchufe el aparato antes de limpiarlo. Deje que se enfríe antes de limpiarlo. Para limpiar la superficie 

use un paño suave húmedo (o con algo de detergente). Asegúrese de no echar agua sobre el aparato. No 

use disolventes orgánicos como gasolina o tolueno. 

Si no va a usar el aparato durante un periodo de tiempo prolongado, limpie la superficie y guarde el 

aparato en su embalaje original en un lugar bien ventilado. Evite lugares húmedos y darle golpes.   

 

MANDO A DISTANCIA 

 

El rango del mando a distancia es limitado. Cuando lo utilice, asegúrese de que no haya objetos entre el 

mando a distancia y el sensor del calefactor. 

Para cambiar la pila, abra el compartimento para la misma en el mando a distancia y sustitúyala por una del 

mismo tipo (CR2025) fijándose bien en colocar correctamente la polaridad. Asegúrese de cerrar el 

compartimento una vez reemplazada la pila. 

 

Partida CR 5029 Símbolo Valor Unidad  Partida Unidad 

Potencia calorífica  

Tipo de aportación de calor, únicamente para los 

aparatos de calefacción local eléctricos de acumulación 

(seleccione uno) 

Potencia calorífica 

nominal 
Pnom 2.0 KW  

Control manual de la carga de calor, con 

termostato integrado  
[no] 

Potencia calorífica 

mínima (indicativa) 
Pmin 1.35 KW  

Control manual de la carga de calor con respuesta 

a la temperatura interior o exterior 
[no] 

Potencia calorífica 

máxima continuada 
Pmax,c 2.0 KW  

Control electrónico de la carga de calor con 

respuesta a la temperatura interior o exterior 
[no] 

Consumo auxiliar  de electricidad  Potencia calorífica asistida por ventiladores [no] 

A potencia 

calorífica nominal 
elmax 0 KW  

Tipo de control de potencia calorífica / de temperatura 

interior (seleccione uno) 

A potencia 

calorífica mínima 
elmin 0 KW  

Potencia calorífica de un solo nivel, sin control de 

temperatura interior 
[no] 

En modo de espera elSB 0.000 kW  
Dos o más niveles manuales, sin control de 

temperatura interior 
[no] 

  
Con control de temperatura interior mediante 

termostato mecánico 
[no] 

  Con control electrónico de temperatura interior [sí] 

  
Control electrónico de temperatura interior y 

temporizador diario 
[no] 

  
Control electrónico de temperatura interior y 

temporizador semanal 
[no] 

  Otras opciones de control (pueden seleccionarse varias) 

  
Control de temperatura interior con detección de 

presencia 
[no] 

  
Control de temperatura interior con detección de 

ventanas abiertas 
[no] 

  Con opción de control a distancia [no] 

  Con control de puesta en marcha adaptable [no] 

  Con limitación de tiempo de funcionamiento [sí] 

  Con sensor de lámpara negra [no] 

Información de contacto SONIFER SA.  Avenida de Santiago 86, 30007, Murcia. Spain. 
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Eliminación del electrodoméstico viejo. 

En base a la Norma europea 2002/96/CE de Residuos de aparatos Eléctricos y Electrónicos (RAEE), 

los electrodomésticos viejos no pueden ser arrojados en los contenedores municipales habituales; 

tienen que ser recogidos selectivamente para optimizar la recuperación y reciclado de los 

componentes y materiales que los constituyen, y reducir el impacto en la salud humana y el medioambiente. 

El símbolo del cubo de basura tachado se marca sobre todos los productos para recordar al consumidor la 

obligación de separarlos para la recogida selectiva. 

El consumidor debe contactar con la autoridad local o con el vendedor para informarse en relación a la 

correcta eliminación de su electrodoméstico viejo. 

 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD: Este dispositivo cumple con los requisitos de la Directiva de Baja 

Tensión 2014/35/EU y los requisitos de la directiva de Compatibilidad Electromagnética 2014/30/EU. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


